MONUMENTA SERICA COLLOQUIUM IN GERMANY, 1997

The Institut Monumenta Serica, in collaboration with the China-Zentrum and other institutions is planning an exhibition and
activities highlighting the Jewish presence in Kaifeng and Shanghai, between April and November, 1997.

An exhibition at the Ethnological Museum “Haus Volker und Kulturen” (Sankt Augustin, near Bonn) will run from April to
October, 1997. An international scholarly colloquium, “From Kaifeng to Shanghai — Jews in China” will be held, hoping
to determine the current state of the field and perspectives pertaining to the scholarly study of the history of Jews in China.

Possible dates for the colloquium are June 23-27 or October 6-10, 1997. A selection of the papers to be presented at the

colloquium will be open to the public. The materials will be published, together with additional contributions, in the
Monumenta Serica Monograph Series.

A volume of woodcut prints of German-born Jewish artist David Ludwig Bloch is planned to be published in conjunction
with these activities. The book will include the woodcut series he made while living in exile in Shanghai in 1942.

Contact: Institut Monumenta Serica, Arnold-Janssen-Str. 20, D-53754 Sankt Augustin, Germany. Tel: (02241) - 237 431.
Fax: (02241) - 20 58 41.

INTERNATIONAL CONFERENCE OF JUDAIC STUDIES
OCTOBER 13-16, 1996, NANJING, CHINA

To exchange views and achievements of scholars in the field of Judaic studies, establish close ties among those scholars and
related institutions, and promote the study of Jewish subjects in China in particular, the Center for Judaic Studies at Nanjing
University, Tel Aviv University, and Hebrew Union College are pleased to announce jointly the ‘96 International Conference
of Judaic Studies, which will be held from October 13-16. A tour to Shanghai and discussion about the former Shanghai
Jewish communities will be conducted from October 11-13. A visit to Kaifeng, where Chinese Jewish descendants prima-
rily live, will be organized.

Contact: Dr. Beverly Friend (E-mail: friend@oakton.edu) or Prof. Liwei Zhang, School of Foreign Studies, Nanjing Univer-
sity, Nanjing 210093, People’s Republic of China.

PUBLICATIONS AVAILABLE THROUGH THE SINO-JUDAIC INSTITUTE
Michael Pollak. Mandarins, Jews and Missionaries. Philadelphia: The Jewish Publication Society of America, 1980. $7.50.

Michael Pollak, comp. The Jews of Dynastic China: A Critical Bibliography. Hebrew Union College Press, in association
with The Sino-Judaic Institute. (A continuation of the Loewenthal bibliographies) $24.95, members $20. With the item
below, 2 vols., $30.

Michael Pollak, ed. The Sino-Judaic Bibliographies of Rudolf Loewenthal. Hebrew Union College Press, in association with
the Sino-Judaic Institute, 1988. 208 pp. $20, members $16.

Sino-Judaica: Occasional Papers of the Sino-Judaic Institute. Vol. 1 (1991). $15 ($9 to members). Vol. 2 (1995). $20 ($15

to members).

Frank J. Shulman, comp. Directory of Individuals Interested in the Jews and the Jewish Communities of East, Southeast and
South Asia. Carrollton, Georgia, 1993. $10, $15 foreign (including postage).

Points East: A Publication of the Sino-Judaic Institute. Published three times a year. Back issues, $5 each, $15/year.
Wang Yisha. Zhongguo Youtai Chunqiu (Annals of the Chinese Jews), in Chinese. Hardcover, $5, soft cover $2.

Xu Xin et al., comp. Encyclopedia Judaica (Chinese version), $30, plus $10 postage and handling. Nanjing, 1993.
The Chinese Jews of Kaifeng, slide set with cassette. (30 minutes) $75, members $60.

Please note: For each item, unless otherwise stated, there is a charge of $2 for postage and handling, domestic, and $5 for overseas mailing.
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REPORT FROM CHINA
by Albert E. Dien
President, SJI

Ivisited China this past April 24 through June
3, first as a member of a research project in
Xinjiang, China’s far northwest province, and
then as a lecturer for a tour organized by
Stanford University’s Alumni Association. I
will mention here only those matters which
may be of interest to members of the Institute.
During my stay in Beijing I had the
opportunity to meet Elyse Beth Silverberg,
who has lived in Beijing for almost twenty
years, and who is Vice President of the U.S.-
China Industrial Exchange, Inc., which is
housed in a beautifully renovated traditional
Chinese courtyard down a secluded lane —
one would not know one is in bustling, smog-
ridden Beijing. Ms. Silverberg is the focal
point for the Jewish community among
Beijing’s foreign community, as we learned
from Wendy Fine’s report printed in Points
Eusta few issues ago. Ms. Silverberg’s son will
be Bar-Mitzvah this October, and on behalf
of the Institute I offered her our sincere
congratulations.

THE NORMAN FISHMAN
MEMORIAL FUND

The Sino-Judaic Institute has established a fund
in honor of Norman Fishman for the purpose
of continuing what came to be known as
“Norm's Book Project” — an undertaking he
had initiated some months ago which he
believed could do the greatest good in
contributing to Chinese understanding of the
Jews. All funds raised will be used to donare
Judaica books to individual Chinese scholars

and academic institutions in China in his name.

Anyone wishing to donate to this fund may
send a check made out to “The Norman
Fishman Memorial Fund,” and mail it to: Mr.
Shelton Ehrlich, Protem Treasurer of the Sino-
Judaic Institute, 755 Northampton, Palo Alto,
California 94303.
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IN MEMORIUM
NORMAN FISHMAN
1924-1996

It is with deep regret that the Sino-
Judaic Institute announces the loss of
its Treasurer, Norman Fishman, on
May 25th. Norm was one of our most
energetic and enthusiastic members for
many years. The son of Russian
immigrants, Norm enjoyed a career
spanning three decades as a chemical
engineer and consultant. An active
member of the Jewish community, he
served three terms as President of the
South Peninsula Jewish Community
Center and was founder of the Palo
Alto School for Jewish Education. We
would like to extend our sincere
condolences to his wife, Lillian, his
sister, Lily, his children, David and
Devora and his grandson, Max.

In Beijing I also met another member of the
Institute, Lewis Sperber, formerly of
Bridgeport, Connecticut, who decided a few
years ago to chuck everything and move to
China, where he has been teaching English
and business management ever since. He has
a number of plans concerning the
improvement of the economic situation of the
Kaifeng Jewish descendants.

[ took the opportunity while in Beijing to meet
with Institute members Dr. Morris Mathews
and Prof. Zhao Xiangru to learn about their
plans to expand the present hospital on the
site of the Kaifeng synagogue into a facility
which would be first-class and would serve the
whole province of Henan. The friends of Prof.
Zhao will be happy to hear that he and his
family are in good health.
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I tried to meet with the new Cultural Affairs
Officer at the Israeli Embassy, Mr. Caspy, but
he had no free time while I was in Beijing.
My impression is that he is not as interested
in cooperative undertakings with the Institute
as was his predecessor, Mr. Propper, with
whom we were able to help with the
publication, for example, of Chaim Herzog’s

Heroes of Israel.

I had hoped in Urumgqi, Xinjiang, to confirm
the rumor that there were Jews living there,
but this effort proved unsuccessful. The only
person I could learn of is said to be originally
from Bukhara and works at the Renmin
Publishing Company, but he himself says he
is an Uzbek and denies that he is Jewish.
Under these circumstances, I felt I should not
intrude on his privacy.

An interesting incident occurred while I went
with a group of archacologists to visit aTang
dynasty (618-906 C.E.) Fort at Alagao, near
Turfan, Xinjiang. A resident of the area turned
over to the director of the Institute of
Archaeology a long sword of uncertain age on
which were written inscriptions in a decorative
style of Arabic script, not unusual because the
Arabic script is used in this area by the
Uighurs, who are Moslems. What was
distinctive is that it also featured a Star of
David. I suspect that the sword dates from
the rebellion of Yakub Beg in the mid-19th
century, or possibly from the attempt by
Moslems of the area to establish the East
Turkestan Republic in the early years of the
20th century. If anyone knows if the Star of
David was used as a protective symbol by

Moslems during this period, please inform me.
(continued on page 17)
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Points East is published three times a year, in March,
July and November. Deadlines for submitting material
to beincluded in these issues are
January 31st, May 31st and
September 30th.
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KUDOS TO ANSON LAYTNER

The Sino-Judaic Institute wishes to express
its wholehearted thanks to Rabbi Anson
Laytner for a decade’s worth of
singlehandedly and superbly editing its
newsletter. Anson has been the sole editor
of Points East since it first appeared in 1985,
bringing information and updates on the
Jews of Asia, both ancient and modern, to
the many members of the Sino-Judaic In-
stitute world-wide. He will share that
repsonsibility with Wendy Abraham as she
becomes Managing Editor. Anson now
also takes on the post of Comptroller for
the Institute. We congratulate him on a
formidable job well done, and thank him
for all the time he has devoted to SJI dur-
ing its first decade.
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FINANCIAL REPORT AVAILABLE

SJI members interested in receiving a copy
of the annual financial report should send
a self-addressed envelope to: 755
Northampton, Palo Alto, CA 94303
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SJI SPEAKERS AVAILABLE

Planning a fundraising event? Organiz-
ing a meeting or celebration? If your Jew-
ish educational, religious or cultural group
has a need for a speaker on a truly unique
subject, contact the Sino-Judaic Institute.
Possible lecture topics include:

The Chinese Jews of Kaifeng
The Jews of Shanghai ‘
Jewish Life in Harbin and Tianjin
Sino-Israeli Relations

A portion of the proceeds will be donated
to the Sino-Judaic Institute.

For more information, contact ) at:
(415) 323-1769

e-mail: wabraham@leland.stanford.edu
fax: (206) 726-9791.
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FROM THE EDITOR:

Itis both a delight and a privilege to be taking
on the new role of editor of Points East from
Anson Laytner, who has done so for the past ,
ten years. Through Poinss East Anson has kept {
us all apprised of the latest developments in
Sino-Judaic scholarly activities, upcoming
events and colloquia, book reviews, news
clippings and news about Jews from around
the world. It is my hope that this newsletter
will continue to act as a focal point of
information and contacts for those in the field
of Sino-Judaic studies. Your comments and
suggestions for inclusion of other information
are, as always, greatly appreciated.

The Sino-Judaic Institute has many plans for
the upcoming year, including the creation of
an SJI home page on the World Wide Web so
that we may reach a greater number of
individuals and scholars throughout the world.
By the next issue we hope to have in place the
names of SJI domestic and international
representatives who will help in our fundraising
and outreach activities across the globe.

This year the funds we raise will help:

* Donate artifacts, or replicas of artifacts,
to the Judaica Wing of the Kaifeng
Municipal Museum

* Donate material to the Ohel Moshe
Synagogue/Museum in Shanghai

e Search for Jewish tombstones in
Shanghai

* Fund Chinese scholars doing research
in Israel

Finally, we plan to produce a special
commemorative Ten-Year SJI Retrospective
Issue, which will include a list of all the projects
SJI has helped come to fruition since 1985, a
chronological overview of developments in
Sino-Israeli relations since 1985, and a list of
all Asian-Judaic studies organizations which
have sprung up worldwide since the
establishment of the Sino-Judaic Institute.

We look forward to your continued active
participation in helping us reach these goals.

Wendy Abraham

RUDOLPH LOEWENTHAL
(1904-1996)

The news of the death of Dr. Rudolph Loewenthal on June 12th in
Poughkeepsie, New York, leaves those of us who knew him person-
ally or had consulted even a small portion of the numerous scholarly
studies he produced deeply saddened.

Dr. Loewenthal leaves behind a legacy of learning that generations of
members of the academic community will have reason to be grateful
for. A courtly man, he was exceedingly generous in sharing his knowl-
edge with others, as I personally had reason to know, as well as in
encouraging colleagues and guiding students in their pursuit of the
studies in which they were engaged.

In 1988 the Sino-Judaic Institute and the Hebrew Union College
Press jointly published The_Sino-Judaic Bibliographies of Rudolf
Loewenthal, a collection of essays and annotated bibliographical data
dealing with the Jewish experience in China that Dr. Loewenthal had
contributed to various Chinese journals between 1939 and 1946. As

compiler and editor of this volume, I included in its Introduction the
appended sketch of Dr. Loewenthal’s life and work:

The career of Rudolf Loewenthal reflects the chaotic world condi-
tions in which it evolved. Born in Schwerin-Mecklenburg, Germany,
in 1904, he worked between 1923 and 1929 for publishing houses in
France and Germany, and in 1933 received a doctoral degree in eco-
nomics from the University of Berlin. Almost immediately, the ad-
vent of Hitlerism drove him from his native land to a haven in the
Far East. Arriving in China, he was appointed in 1934 to a teaching
position at Yenching University, in Beijing, serving also on its library
staff. Within a few years, he acquired Chinese citizenship, added
Chinese and Russian to an already extensive linguistic repertory, and
developed an outstanding reputation as an expert in Sino-Soviet rela-
tions. -

Rudolf Loewenthal’s tenure at Yenching University lasted until 1947,
when the successes of the Maoist military forces drove him into a
second exile, this time in the United States. Here he busied himself
in research and teaching, first at Cornell University and later at
Georgetown University. After becoming an American citizen (1957),
he worked in a number of capacities for the United States Informa-
tion Agency, specializing in the creation of bibliographies and other
publications dealing with China, Africa, Turkey, and various Arabic
national groups and institutions. Later, he became associated with
several commercial firms engaged in the development of computer-
related translation programs. During this period, he and his wife
Ariadne, a Slavonic specialist at the Library of Congress, designed
one of the earliest systems for the computerized translation of Rus-
sian technical journals into English. His marriage, incidentally,
brought him a fourth citizenship, and this for the reason that in grateful
recognition of the pioneering work done by a grandfather of Mrs.
Loewenthal on the development of the icebreaker -- and, moreover,
to memorialize that gentleman’s decision, as captain of a foundering
prototype of this vessel, to go down gallantly with his ship -- the city
fathers of Vladivostok had bestowed honorary citizenship in their
municipality upon all his descendants in perpetuity, as well as upon
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whatever spouses they might acquire. As part of this legacy, Russian
national citizenship was automatically conferred upon each benefi-
ciary. What could never have been foreseen, of course, was that,
decades later, when Rudolf Loewenthal was called upon to testify
before a succession of United States Senate committees on the com-
plexities surrounding the three-sided relationships existing between
the United States, China, and Russia, it would turn out that the ex-
pert witness whose counsel was being sought had held citizenship in
all three of the powers under discussion.

The scholarly record of Rudolf Loewenthal is exceptionally impres-
sive. Aside from his Judaic-related writings, he has published exten-
sively, both as author and translator, on such matters as the growth of
foreign-language and religiously-oriented periodicals in China and
elsewhere in the Far East; Russo-Islamic and Sino-Islamic studies;
Russian-held collections of materials dealing with Arab, African, and
Turkic peoples; biographical data concerning numerous outstanding
Russian intellectual and political figures; and the like. He also founded
and edited the Central Asian Collectanea, and served with distinction
on the editorial board of Monumenta Serica.

The principal Sino-Judaic publications of Rudolf Loewenthal which
deal with the autochthonous Jews of China, excluding those of his

articles which have appeared in a variety of encyclopedias, are:

1. “Literatur vegn di Yidn in Khine” (“Literature concerning the
Jews of China”), Yedies fun Yidishn Visenshaftlekbn Institut, Wilno
(November-December 1937). An initial listing of seventeen titles
compiled by Dr. Loewenthal for M. Birman.

2. “The Jews in China: a Bibliography,” Yenching Journal of Social
Studies vol. 1, no. 2 (January 1939), pp. 256-91.

3. “The Jews in China: an Annotated Bibliography,” Chinese Social
and Political Science Review vol. 24, no. 2 (July - September 1940),
pp- 113-234. Reprinted, 1940, with minor changes and new pagi-
nation: [1-4], i-iv, [119]-261.

4. “The Early Jews in China: a Supplementary Bibliography,” Folkore
Studies vol. 5 (1946), pp. 353-98.

5. “The Nomenclature of Jews in China,” Monumenta Sericavol. 12
(1947), pp. 97-126. A revised and substantially enlarged version of
this study appears in Hyman Kublin's Studjes of the Chinese Jews (New
York, 1971), pp. 53-84.

6. “Jews and China in Eighteenth-Century Literature,” Historia
Judaicavol. 12 (1950), pp. 67-76.

7. “An Imaginary Illustration of the Kaifeng Jewish Synagogue,”
Oriens Extremus vol. 19 (December 1972), pp. 95-99.

Michael Pollak



